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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
สำาหรบั–หวัหน้า–นักรอ้ง
H5329

ל־ עַֽ
ตาม

ית הַשְּׁמִינִ֗
ทำานอง–เชมนิิท
H8067

מִזְמ֥וֹר
เพลงสดดุี
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
ของ–ดาวดิ
H1732

יעָה הוֹשִׁ֣
ขอทรง–ชว่ยใหร้อด
H3467

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

כִּי־
เพราะ

גָמַר֣
หมดสิน้แล้ว
H1584

חָסִ֑יד
ผู–้จงรกัภักดี
H2623

כִּי־
เพราะ

סּוּ פַ֥
หายไป
H6461

ים מוּנִ֗ אֱ֝
ผู–้ซื่อสตัย์
H0539

מִבְּנֵי֥
จาก–ท่ามกลาง–บุตร

ם׃ אָדָֽ
มนุษย์
H0120

ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอโปรดชว่ยเพราะคนท่ีตามทางของพระเจา้ไมม่อีีกแล้ว 
เพราะคนสตัยซ์ื่อได้อันตรธานไปจากท่ามกลางบุตรทัง้หลายของมนุษย์

וְא 2 ׀שָׁ֤
ความเท็จ
H7723

֮ דַבְּרוּ יְֽ
พวกเขา–พูด
H1696

ישׁ אִ֤
แต่ละคน
H0376

אֶת־
กับ
H0854

עֵ֥הוּ רֵ֫
เพื่อนบา้น–ของ–เขา
H7453

שְׂפַ֥ת
รมิฝีปาก
H8193

חֲלָק֑וֹת
อัน–ประจบสอพลอ

בְּלֵ֖ב
ด้วย–ใจ

וָלֵב֣
และ–ใจ

רוּ׃ יְדַבֵּֽ
พวกเขา–พูด
H1696

พวกเขาทกุคนกล่าวคำาไรส้าระกับเพื่อนบา้นของตน พวกเขาพูดด้วยรมิฝีปากท่ีปอ้ยอและด้วยสองจติสองใจ

יַכְרֵ֣ת3
ขอทรง–ตัดออก
H3772

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

כָּל־
ทกุ
H3605

שִׂפְתֵ֣י
รมิฝีปาก
H8193

חֲלָק֑וֹת
อัน–ประจบสอพลอ

שׁ֗וֹן לָ֝
ล้ิน
H3956

רֶת מְדַבֶּ֥
ท่ี–พูด
H1696

גְּדֹלֽוֹת׃
อวดดี

พระเยโฮวาหจ์ะทรงตัดรมิฝีปากท่ีปอ้ยอออกเสยีสิน้ และล้ินท่ีพูดบรรดาสิง่ท่ีเยอ่หยิง่

ר4 אֲשֶׁ֤
ผู–้ท่ี

מְר֨וּ  ׀אָֽ
กล่าววา่
H0559

לִלְשֹׁנֵנ֣וּ
ด้วย–ล้ิน–ของ–เรา
H3956

נַגְ֭בִּיר
เรา–จะ–ชนะ
H1396

שְׂפָתֵ֣ינוּ
รมิฝีปาก–ของ–เรา
H8193

נוּ אִתָּ֑
อยู–่กับ–เรา
H0854

י מִ֖
ใคร
H4310

אָד֣וֹן
เป็น–เจา้นาย
H0113

נוּ׃ לָֽ
ของ–เรา

ผูท่ี้ได้กล่าววา่ �พวกเราจะชนะด้วยล้ินของพวกเรา รมิฝีปากของพวกเราก็อยูฝ่่ายพวกเรา ใครจะเป็นเจา้เป็นนายเหนือพวกเราเล่า�

ד5 מִשֹּׁ֥
เพราะ–การปล้น–ของ
H7701

֮ עֲנִיִּים
คนยากไร้
H6041

ת מֵאַנְקַ֪
เพราะ–เสยีง–คร่ำาครวญ–ของ
H0603

אֶבְי֫וֹנִ֥ים
คนขดัสน
H0034

ה עַתָּ֣
บดันี้
H6258

אָק֭וּם
เรา–จะ–ลกุขึ้น

יאֹמַר֣
พระยาหเ์วห–์ตรสั
H0559

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

ית אָשִׁ֥
เรา–จะ–วาง
H7896

שַׁע יֵ֗ בְּ֝
ใน–ความปลอดภัย
H3468

יחַֽ יָפִ֥
สำาหรบั–ผู–้ท่ี–ถอนหายใจ
H6315

לֽוֹ׃
ต่อ–เขา

�เพราะเหตกุารบบีบงัคับคนยากจน เพราะเหตคุร่ำาครวญของคนขดัสน บดันี้ เราจะลกุขึ้น� พระเยโฮวาหต์รสัวา่ 
�เราจะตัง้เขาไวใ้นท่ีปลอดภัยจากคนท่ีพน่ความรา้ยใสเ่ขา�

מֲר֣וֹת6 אִֽ
พระดำารสั–ของ

֮ יְהוָה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֲמָר֪וֹת
เป็น–พระดำารสั

ר֥וֹת טְהֹ֫
บรสิทุธิ์
H2889

סֶף כֶּ֣
เหมอืน–เงิน
H3701

צָר֭וּף
ท่ี–หลอม
H6884

בַּעֲלִ֣יל
ใน–เบา้หลอม
H5948

לָאָרֶ֑ץ
บน–แผน่ดิน
H0776

ק זֻקָּ֗ מְ֝
กลัน่แล้ว
H2212

יִם׃ שִׁבְעָתָֽ
เจด็–เท่า
H7659

ถ้อยคำาเหล่านัน้ของพระเยโฮวาหเ์ป็นถ้อยคำาบรสิทุธิ ์ดจุเงินท่ีถกูหลอมใหบ้รสิทุธิใ์นเตาไฟท่ีทำาจากดิน คือถกูทำาใหบ้รสิทุธิแ์ล้วเจด็ครัง้
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ה־7 אַתָּֽ
พระองค์–เอง

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

תִּשְׁמְרֵ֑ם
จะ–ทรง–รกัษา–พวกเขา
H8104

נּוּ  ׀תִּצְּרֶ֓
พระองค์–จะ–ทรง–ปกปอ้ง–เขา
H5341

מִן־
จาก

הַדּ֖וֹר
คนรุน่
H1755

ז֣וּ
นี้
H2098

ם׃ לְעוֹלָֽ
ตลอดไป
H5769

พระองค์จะทรงรกัษาพวกเขาไว ้โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์พระองค์จะทรงสงวนพวกเขาไวจ้ากชัว่อายุนี้เสมอไปเป็นนิตย์

יב8 סָבִ֗
รอบด้าน
H5439

ים רְשָׁעִ֥
คนชัว่
H7563

יִתְהַלָּכ֑וּן
เดินไปมา
H1980

ם כְּרֻ֥
เมื่อ–ความ–เลว–รา้ย

זֻלּ֝֗וּת
ถกู–ยกยอ่ง
H2149

לִבְנֵי֥
ท่ามกลาง–บุตร

ם׃ אָדָֽ
มนุษย์
H0120

คนชัว่ก็เดินเพน่พา่นไปมาอยูท่กุด้าน ขณะเมื่อคนท่ีเลวทรามท่ีสดุได้รบัการยกยอ่ง
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